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Ana B. Oribe

1. Contextos y tanteos teóricos ,.
Es muy alentador reflexionar acerca del género que descarga emocio-
ne.." de corazones mexicanos, venezolanos, brasileños y miles de lati-
nos y hasta europeos. Es claro que el enfoque de comunicación y cul-
tura es actualmente una de las perspectivas analíticas predominantes
en la invesligaci()n de la comunicación en América Latina.2 En este ~
enfoque puedan ubicarse de alguna manera los estudios del melodra-
ma; estudiarlo aunque no resulte ya una novedad en el campo intelec-
tual, tampoco es todavía un tema específico que ocupe un primeror-
den de importancia para la academia, es como refiere Jorge Gonzá-
lez,3 trabajar delante de dos continentes que estaban perdidos y sepa-
rados: "Por un lado la reflexión metodológica compleja, que parte de
analizar la producción, el texto y la recepción del melodrama, y por
otro el peso de una doxa que califica y descalifica las prálicas sociales
de toda sociedad."

Por esta razón se requiere proponer paradigmas y formulacio-
nes nuevas que ayuden a entender qué es lo que está pasando con este
género al interior de los hogares. Ciertamente, la consolidación de la
telenovela dentro de la industria cultural en América Latina ha moti-
vado el interés por generar nuevos marcos epistémicos que conside-
ren una amplia visión del receptor como individuo integrado en una
red social. Además, los nuevos estudios de recepción ya están orillan-
do a los investigadores a considerar las telenovelas como perspectivas
de análisis.

Por otro lado, algunos centros de investigación latinos han em-
pezado a descubir el hilo conductor que teje la compleja madeja de las
telenovelas, se han cuestionado en sus proyectos de trabajo las inte-
rrograntes: en dónde y por qué se origina el gusto del teledrama, quién
es el público cautivo, por qué es el género de mayor preferencia, qué
sucede al interior de los hogares cuando se proyectan las telenovelas.

Sabemos que en las teorías de la comunicación de los años se-
tenta, no se reconocía al receptor como sujeto propio, se le visualiza- ..
ba como individuo aislado que no tenía libertad para leer los mensajes
de los medios, teorías estructuralistas con un modelo teórico lineal es-
tímulo-respuesta donde no se revaloraba al receptor. Ahora los mis-
mos investigadores de esas épocas que formularon esas inquietudes4
consideran la necesidad de revalorar y reubicar la situación del recep- ,
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Ana B. Uribe

grandes áreas de análisis: producción, composición textual y usos y
apropiación. Este estudio tiene sus antecedentes en la concepción de
un gran proyecto que involucra la participación de cuatro países lati-
noamericanos: Perú, Colombia, Brasil y México. En Colombia el pro-
yecto está coordinado por el propio Jesús Martín Barbero y en México
está a cargo del Dr. Jorge González: Las fases de investigación son:
Pr d ., ~o UCClon j

La pregunta central está ubicada en las jerarquías del proceso de pro-
ducción de la telenovela, en las tomas de decisiones de los profesiona-
les de la cultura televisiva y en la creación del gusto social por el melo-
drama. Guadalupe Chávez Méndez, investigadora del Programa Cul-
tura participó de 1987 a 1989 haciendo etnografía en la producción de
las telenovelas Morir par(l vivir, Enc(lden(ldos, Lo bl(lnco y lo negl'o en
la ciudad de México dentro de Televisa, matriz generadora de las tele-
novelas mexicanas.8 A raíz del enorme interés que los países europeos I
tienen por reflexionar acerca del melodrama mexicano, la alemana í
Gisela Klindwort, investigadora visitante del Programa (1989-1990)
trabajó parte de esta área en su programa de investigación, aportando
elementos nuevos al proyecto.9

Composición textum

Se estudia a la telenovela como texto semiótico; una narracióh frag-
mentada con principio, desarrollo y fin, el foco principal está en sus
elementos semánticos de composición elemental y en su estructura
básica como producto de alta elaboración cultural. Hay un modelo
para lo~ar un análisis adecuado, se trata de trabajar a partir de cuatro
niveles: o dimensión narrativa, estilítica, pragmalingüística y argu-

mentativa. Jesús Galindoes quien dirige en el país esta área, ha coor-
dinado talleres con alumnos de la carrera de comunicación de Vera-
cruz, en Guadalajara ha trabajado también con alumnos de la maes-
tría en Comunicación del ITESO (con este último grupo ~e analizó la
producción Send(l de Glori(l, telenovela que habla del perfil de la his- ~
toria de México).

Usos ~'ociales y (lpropiación

El enfoque aquí es descubrir qué es lo que la gente hace con la teleno-
vela, cuáles son sus formas de relación con ella, sus modos de lectura y ~
exposición ante el texto, sus propios criterios selectivos de recepción. '
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;;;;;;~ r Ana B. Uribe

Realizamos un análisis cualitativo donde la etnografía fue útil
para reconstruir observables. Haber trabajado con este método impli- )
có adquirir una sensibilidad óptica, ser un diseñador, pues en estos ha -\
beresse requiere de una enorme creatividad, ligera intuición ysentido ~
común para involucrarse con el objeto de trabajo. Haceretnografia fue I
describir por medio de categorías las particularidades del grupo que
visitamos, fue penetrar en puntos posibles y generalizarlos; la etnogra-
fía permitió compartir espacios, razonamientos, refiexiones, percepcio- t
nes, gustos y sentidos de una realidad que, como sabemos, no está siem-
pre dispuesta a sonreír para ser fotografiada. La realidad también nos
mueve, nos transforma, "es estructurableyestructurante".14

1Una vez seleccionada la familia inicamos el trabajo. Fue una
etapa de reconocimiento e interacción social entre etnógrafoy unidad
familiar. Los prim.eros acercamie~tos nos lIeva:on por I? menos dos ¡
semanas, en este tIempo se consolIdó una relacIón cambIante a nues-
tro favor; lo difícil fue llegar a la transparencia de nuestra presencia,
pues en la primera semana era imposible pasar inadvertidas, ya que
los miembros de la familia cuidaban desde su comportamiento hasta
la estética de sus espacios. Estos momentos fueron de mutua interac-
ción, nosotros como extraños en el grupo, empezábamos a involucra-
mas.

Nuestra presencia empezó a tomar sentido y poco a poco gana-
mos transparencia. Las conversaciones con los miembros del grupo 1
cambiaron de nivel y pasamos de ser una visita a un nuevo integrante
de la familia; esta situación benefició notablemente nuestra relación
con el grupo, sin embargo las posibilidades de volvernos parte del gru-
po eran altas, no podíamos arriesgarnos a desviar la mirada hacia otra
perspectiva.

Durante el segundo y tercer mes nuestra presencia en la familia
fue casi indispensable. Para este tiempo la interacción con el grupo
era tan positiva que cuando faltábamos uno o dos días nuestra presen-
cia era reclamada. Los tres meses siguientes fueron de intensa activi-
dad. nuestra rutina como etnógrafos se ejecutaba entre las 17:00 y las
22:30 horas-algunas veces más tarde-, cuando veían el último pro-
grama del día. El cOntacto no sólo fue vespertino y nocturno, repeti-
das veces acudimos a la familia por la mañana para registrar la rutina
de vida a esa hora del día. Al cuarto mes terminamos el registro etno-
gráfico.

190



~

'""'1"""-'-' c,
i '

.

161

'OJ1UgJ le eJ;}JJg1
el 'eW~IOJ gp pepn~J el gp g1JOU le ~1UgWeJ~j!?Ji'i'Ogi'i' ue:1!qn gS (g
f. V) Se!I!Wej seJgw~Jd Sop se'"] 'eSRJ ns JUJdWO:1 opeJi'i'o[ ueq ofUQUJ1
oqJnw UOJ gnb emwej e[ ~p pep~!doJd uos S~pe1!qeq SeJ~1S5'wOp
Sgpup!un se'l '~1UgWUpow<)J J!A!A uJed Sg1U~!:1!jns SOSJnJ~J SOl
UgUg!1 J~i'i'oq Igp 01Ug~W!Ug1S0S [U ~1U~WeJ!w<)uOJ~ ueJoqelOJ sof~q ~
sgJped I~ ~pUop 'SOJg~pgWgSeIJ sodnJi'i' uos ose:> ~p so!pms~ sOl

91'se![!wej SgJ1 gp JelnJ!1Jud 01ug!weuod
-WOJ le °1<)S 5'J!JgjgJ gW u<)~seJO e1S~ Ug 'o¡}'Jeqw~ U!S 'OSe:) gp So!pm

-Sg S!gS gp se~Ju~~J~dx~ UOJ~!uudWOJ ~s U<)~JU¡}'~1SgAU! ~p od~nbg I~ U3

i,SU!I!WU,J SUI UOJ~nJ s~u?!nb? :s~JJod~J A s~w.l°JuI

'~le!JOS se~Ju~~J
Ug uo~Je¡}'~1SgAU! el J~pU;)JdWOJ Jod 01Ug1U! ugnq lrn Sg Je![~wej
pep!Ue!p!10J el gp opug~ued UO~Jei'i'!1S;)AU! gp o!pmsg un Jez!legJ gnb
sowusu~d OII~ Op01 JOd 'OA!S!A~lg1 ewuJpOI~W Ig OWOJ SgUO!JOW~
sel uepeJ'3e Sgl u5'~qwe1 'SOJ1S0U e OWOJ f. 'SOJ10S0U e Sglq!SUgS
sgJgS uos s01;)fns SOl ;)1u~wes!J~Jd ;)nbJod 's01~fqo OWOJ s01gfns
sol e J;)A ;)p;)nd ;)S ou sgle!JOS se!JU~!J sel Ug ~nb SOW!PUg1Ug f. odru'3
19 Ug u<)!Je1dgJe eqJnw SOW!Am gnb SOW;)~JJ leu!j U<)!JenleAg OWOJ
'o'3Jeqwg U!S 'e!Jug~J el gp "g1Ugl" 19 Jod ese:) e!doJd ns Ug ,,0peA
-J~sqo" J~S epeJ'3e el g~peu e sgnd 'u<)!JU'3!1SgAU! gp 01gJ un Op01 ~nj
eY;)le'3oq pep~W!1U~ el eqJnugd f. S~Ju![!wej sgUO~JelgJ sel gp JO!J~1U!
19 e~Jeq eJ~W 01uOJd gp gnb °YUJ1Xg un e ese:) U;) Je1d;)Je f. eJ1SgnU
el sg ou ~nb e!l!wej eun UOJ J!A!AUOJ f. J~A!A e Je'3gl'l 'seng e OUgre JgS
un gp e~JugsgJd el UOJ eU!1ru ns ue!qwe:) OW<)J 'se![!wej SUI gp oseJ
19 u~ :pep!IU~J e[ opueJ~J~pow ?1Sg ~s o1und 5'nb e1selj JgA Ug ~1U~W
-es~J;)Jd ~1S~ 01~J [~oJ~d 'ofeqeJ1 gp 01gfqo le s~1ugJedsuUJ1 JgS [!JJJ~P
S3 'souewnq S~J;)S ~p U1UJ1 ~s !S s~W 'opu'3!1SgAU! o1gfqo Ig eqJmJgd
Jope'3!1S~AU~ 01gfns I~ ;)1U~WU!JUSgJgU gnb J;)PUg1U~ SOJ10S0U eJed
OJelJ f.nw ~nJ OJg~J'3oU1g O!J~JJgfg Igp O[OJJes~p [;) g1UeJna

'"SOA~1eu" OWOJ ~u "soyeJ1Xg" OWOJ JgJ~Jed
!U 'odru'3 19p JO~J~1U~ 1~ u<)~J!sod eJ1SgnU J!uggp f. [e!JOS u<)!JJeJg1U!
gp IgA!U un ug J~guewJgd 'J~J~p s~ ~seng gp e~JUe1S!p JeW01 Z~A el
e f. sgJe!l!wej s;)uo!Je[gJ sel gp guud JewJoJ ';)p pep!sgJgU el ,;)1u';)sgJd
SOW!Am odru'3 19 Ug u<)!Jed!J!ued eJ1S~nu ~p o~d~Ju!Jd 1';) ';)psga

'u~J';)u';)u~d ';)nb le odru'3 leg1
-UgJJ le!JOS u<)!Je1ugsgJd~J e!doJd ns ~Jqos u<)!JeWJOjU! uoJeuo!JJod

-OJd se~l!wej sel ';)p s01~fns SOWS!W SOl ~nb el ug eJ~j!?J'3ou1~ e)s~AgJ1U~
el f. odru'3 I~P pep!ue!p!10:> el ug g1ued!J!ued u<)!JeAJgsqo el 'Je~l~weJ
ep!A el gp e1JgJ!p u<)!JeAJ~sqo el UOJ';)nj seWJOj SeSJgA!p gp S01ep J~U ,

-g1qo gp pep~l!q!sod el UOJ~!P ';)nb u<)!Je'3~1s~AU! ~p Se:>!UJ~1 se'"]

'" JI1!I!Wl1j I1P!" 11\ u~ BI~"oU~I~11l'1 ..

yarenny
Rectangle


yarenny
Rectangle



1

Ana B. Uribe I

Cuadro 1
Fichas familiares

Familia A
~"Nombre Edad Posición Fam. Ocupación c., ,

~!: 1:.

Miguel 62 Padre Retirado":""
Margarita 52 Madre Hogar
César 24 Hijo Estudiar/trabajar
Cristina 23 Hija Estudiar/trabajar
Liliana 22 Hija Estudiar/trabajar
Fabiola 20 Hija Estudiar/trabajar
Enrique 16 Hijo Estudiante
Norma 9 Nieta Estudiante

FamiliaB

Nombre Edad Posición Fam. Ocupación

Roberto 33 Padre Electricista
Patricia 33 Madre Trabajo social I
Beatriz 18 Sobrina Estudiante ..Sandra 10 Hija Estudiante ¡

Luis 7 Hijo Estudiante
Ricardo 3 Hijo Sin estudios

Familia C

Nombre Edad Posición Fam. Ocupación

Manuel 65 Padre Artesano
Victoria 56 Madre Hogar
Rosa María 29 Hija Hogar l'
Elena 25 Hija Educadora \ ;

Rocío 21 Hija Educadora
Isabel 20 Hija Estudiante
Eduardo 18 Hijo Artesano
Víctor 14 Hijo Estudiante "

~
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Ana B. Uribe

del grupo. Esta variada interacción de relaciones es la que permite co-
nocer la composición global de la familia y descubir el momento de re-
lación con la televisión.

Como no es el objetivo central de esta discusión el exponer de
manera particular los flujos de mediación21 que interactúan en cada
una de las familias, sólo hablaremos del flujo televisivo como medio
porque a través de él la familia tiene con tacto con las telenovelas.

La televisión es un elemento importante en la vida cotidiana de
los tres hogares, un flujo que tiene una presencia determinante, ver te-
levisión con~ribuye a la manera en que los individuos estructuran yor-
ganican el día respecto a sus actividades cotidianas en la cuestión del
tiempo, la hora de dormir o trabajar.22

La televisión prácticamente ha acompañado las historias de vi-
da de las generaciones que estructuran nuestros grupos familiares: pa-
dres e hijos, los primeros cuando eran aún jóvenes y se divertían con
los primeros programas transmitidos en pantalla; los segundos desde
que fueron pequeños han tenido un contacto estrecho y permanente
con el medio. Existe una memoria e historia larga de relación con la
televisión.

Actualmente representa en los tres hogares una tecnología in- !
sustituible; puede faltar algún objeto casero (aparatoelectrodomésti-
co) pero la televisión, es impensable. Coincidentemente, el espacio fí-
sico de más sociabilidad familiar es el lugar donde está ubicado el tele-
visor. En muchas ocasiones la comunicación interpersonal se genera
sólo a partir de los acontecimientos desarrollados al interior de la
pantalla chica, situación que en otro momento no sucedería; es un
medio de importancia vital, no es posible hablar e interactuar en la vi-
da cotidiana de las tres familias sin considerar como eje determinante
la televisión, al menos nuestra propia experiencia nos lo dice. 23 La te-

levisión es la que une y separa a los miembros de la familia, la que mo-
tiva a comunicarse, apoyarse, pelear, cuestionar, distanciarse y hasta
dispersarse.

Las gráficas 1,2 Y 3, nos ilustran a vuelo de pájaro el comporta-
miento de los géneros televisivos en los hogares. Cada televidente tie-
ne definidos sus programas de preferencia. Muchas veces los gustos
son compartidos por varios miembros o por toda la familia, de esa for-
ma se generan al interior pequeños grupos de televidentes con gusto~
afines o, en el último de los casos, contrapuestos. La totalidad de pro-
gramas acumulados en cada familia, esto es, la suma de preferencias
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Ana B. Oribe

individuales es variable en cada caso según el número de miembros de
que se compone la familia, y según la cantidad de programas que cada
actor decide ver.

En la primer familia destaca el interés fundamental por la come-
dia, en la segunda el entretenimiento y en la tercera los deportes. En
cada una de las familias los géneros que más gustan son de ficción. Si
observamos, el comportamiento de las telenovelas en muy parecido,
representa en los tres casos el segundo género de importancia.

Ya tenemos pues un dato cuantitativo, obtenido por medios
cualitativos, sabemos que el melodrama es un género de preferencia
en términos similares en las familias. De aquí vamos a partir para los
comentarios de los siguientes apartados, la relación particular de los
miembros con las telenovelas, el cordón escondido que los ata por va-
rias horas a emocionarse con historias de amor.

Las familias y algunas relaciones con las telenovelas

Lo que me gusta de las telenovelas
es que a veces una hasta toma los buenos consejos que ahí se

dan

Madre de la familia B

De públicos y preferencias

Los datos cuantitativos de la encuesta citada reportan que en la ciu-
dad de Colima el 80% de la población femenina y el 20% de la pobla-
ción masculina se exponen de manera regular a la telenovela. Este in-
forme es últil para comprender que la ciudad cuenta con un público
que mantiene un gusto constante por el teledrama.

Existe una presencia histórica muy significativa de la telenovela en
la vida de las familias, prácticamente el melodrama como la televisión en
general, los ha acompañado en sus trayectorias de vida, en su composi-
ción y desarrollo familiar, existe una memoria del género donde los
miembros han creado un gusto, un reconocimiento. El grupo ha visto
muchos dramas en televisión, el desarrollo de sus vidas va muydela mano
con la presentación de los dramas a través de la pantalla. .

Durante nuestra estancia en las familias observamos la relación
que existe entre el grupo Y ocho telenovelas de producción mexicaña. 24

Seis hablan de problemas amorosos y son de preferencia para el públi-
co adulto, una se refiere a conflictos juveniles y está dirig,ida para esas
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Ana B. Uribe

existe otro elemento que complementa el entendimiento de esta com-
plejidad, se trata de la posición que cada miembro tiene en la estructu-
ra del grupo. Esto es, las relaciones de poder al interior. La cuestión es
reflexionar hasta ~ué punto esas decisiones del grupo, esa estructura
de poder familiar tiene que ver con la relación de los miembros con
la telenovela, quién decide qué telenovelas se vean en el hogar, quién
decide sobre el uso telenovelesco, son preguntas elementales.

.Para el entendimiento de esta cuestión en nuestro trabajo parti-
mos primeramente de la detección y ubicación de las fuerzas de poder
en la cotidianidad de la familia en general26y de las decisiones sobre el
gusto telenovelesco en particular. Ciertamente, la definición de estas
fuerzas de poder son observables difíciles de aprehender. Empero las
observamos y consultamos con entrevistas a los miembros sobre el
particular.

En la familia A, por ser un grupo con una trayectoria de vida tra-
dicional, el poder se objetiva a través de una relación de respeto entre 1
padres e hijos. En la mayoria de decisiones cotidianas los padres ocu-
pan un papel fundamental, ellos aunque no tengan una relación activa
y de involucramiento constante con el melodrama, no deciden sobre el
uso y gusto de las telenovelas en la familia, dejan el terreno libre a los
hijos que sí son receptores activos; excepto la hija menor, a ella le
.condicionan" su exposición y uso al melodrama si no cumple con al-
gunas obligaciones. Entre los hermanos mayores se negocian las elec-
cione,s de la televisión.

En la familia B, hay una negociación entre padres e hijos sobre
el gusto de la telenovela, las decisiones fuertes curiosamente las tiene
la madre, el padres pocas veces participa en situaciones familiares es-
pecíficas. Los pequeños son receptores más fieles que los adultos, son
quienes ven más la televisión. La mayoría de las veces, observamos
que los niños utilizaban diterentes estrategias con los padres para de-
fender su programación y su tiempo de relación con la telenovela in-
fantil "Carrusel", ellos decidían qué ver y en qué condiciones ver, en
raras ocasiones los padres apagaban la tele porque descuidaban sus
compromisos escolares.

La familia C, tiene una dinámica diferente a las anteriores en
sus tomas de decisiones. Aquí hay tres.miembros (en condiciones
niveladas similares) que deciden sobre los demás: los padres y la hija
mayor; los primeros son pilares en la estructura, vigilan y controlan
lo social y moralmente establecido al interior del grupo, la segunda ,
maneja siempre disposiciones en la administración y organización del

~
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Ana B. Oribe

Televisión-familia J

Hipótesis A. La relación del receptor con el medio televisi\.'o no es unidi-
reccional (estímulo-respuesta), no hay lecturas inocentes; los gllstos e in-
terpretacion~s son constmídos por toda una historia de inten-elaciones
establecidas con instituciones sociales que modulan la vida y el sentido
del telespectador.

Ciertamente la televisión es el flujo interestructural con más \

presencia al interior de las familias, mantiene un fuerte contacto de
exposición con el grupo y con cada uno de los miembros. Los telespec-
tadores son agentes activos en su relación con la televisión. Esta rela-
ción de contacto no es unívoca ni directa, está mediada por distintos
elementos situacionales, institucionales y culturales, los receptores
son sujetos en situación. A través de su lectura social conformada por
su habitus cultural, el receptor es quien otorga el reconocimiento, la
legitimidad a lo que ve, es él quien finalmente define y elige su rela-
ción verosímil o inverosímil de los contenidos que recibe.

La televisión, en la cotidianidad de las tres familias permanece ¡

ocho horas en plena actividad. Durante todo este tiempo los miem-
bros del grupo no mantienen una relación de exposición absorta, ni
continua, ,en este lapso se desarrollan dentro del hogar diversidad de
prácticas y acciones que interrumpen la exposición directa. Estamos
de acuerdo que la apropiación del contenido de la televisión no es el ,
resultado automático des u exposición ante el medio, sino el producto
resultante de negociaciones con ella; además, esta relación deja de ser
pasiva en el momento en que el espectador tiene la opción de seleccio-
nar los programas de la oferta televisiva.

El promedio de horas de exposición familiar nos habla de la re-
lación tan estrecha con esta tecnología casera, esta permanencia de la
televisión en los hogares proporciona indicadores clave sobre el uso
del tiempo familiar, pues en definitiva este es uno de los medios de
mayor entrada a los espacios-temporales de la unidad doméstica, de
ahí la afirmación de que esta tecnología es producto de una apropia- ,
ción casera, meramente familiar.

Telenovela-familia
Hipótesi.\' B:. El tipo de interacción que la familia establece con la teleno-
vela responde a un involucramiento con la trama, a un momento en el
que se comparten emociones individuales y colectivas, mediatas o inme- ~
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sepa. Entonces, la telenovela cuenta a sus seguidores lo que han visto .
muchas veces (sistemas de repetición de los acontecimientos) yqueya
se conocen por referencia a otras telenovelas similares a la que está
viendo, pero espera con ansia presenciar los desenlaces de cada ~itua-
ción al día siguiente. En este sentido, la telenovela produce tensiones
emotivas durante el desarrollo de su historia, que el telespectador
mantiene constantemente para atenuarla si falta el día de mañana. El
público participa de un juego del que conoce las reglas y disfruta de
sus estados de tensión siguiendo la anacronía del relato, los clímax y
las situaciones en calma. Estamos de acuerdo que la presencia diaria de
la telenovela dentro de la viQa familiar cotidiana y la manera en que narra
su historia demanda la presencia diaria de sus seguidores. Lo que ella lo-
gre hacer a los sujetos (involucrarlos o no), garantiza la presencia contí-
nuadeéstos.

Hipótesi.. D. El formato de la telenovela facilita la in ter acción familiar,
la tlnión, el contacto y la comunicación cotidiana. Además posibilita a
los miembros de latinidad doméstica realizar acti~'idades diversas (co-
mer, tejer, leer, convel:..ar...) sin perder el.l'eguimiento de la trama.

La telenovela tiene un formato flexible, ya que la manera de
contar los acontecimientos permite que los televidentes realicen otras
actividades cotidianas sin que pierdan la secuencia de la trama. Inclu-
so cuando la gente no puede ver su telenovela por motivos distintos,
con mirarla unos cuantos capítulos facilmente vuelven a entrar a la di-
námica del relato. El teledrama une y pone en contacto físico y comu-
nicacional a los miembros de la familia, los reúne en el momento de
exposición y bajo esta situación surgen los contactos afectivos que a
veces casi no se dan por los tiempos y actividades distintas de cada
miembro del grupo. Además la telenovela proporciona tópicos de
conversación, es un género que por su riqueza cultural está hecha para
verse en grupo, para compartir con los de alIado la experiencia de los
actores. Su formato permite conversar, tocar, acariciar y disfrutar de
la presencia de los familiares y amigos, hace que a determinada hora '

del día los miembros de la familia se encuentren juntos. En nuestros
estudios de caso las telenovelas de la noche lo lograban.

Hipótesis E. Entendemos a la familia como un sistema abierto donde
los flujo.l' de mediación del sistema de relaciones familiares intervienen
en el tipo de lectura que cada miembro del glupo hace del melodrama \

tele~'i.sivo.
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cular. toma o movimieuto especifico de los actores dentro de la trama J
es tema de conversación familiar.

Llegamos a detectar largas cadenas de comunicación que ini-
cian con la propia lógica de la telenovela y terminan con referencias
acerca de problemas familiares particulares, discusiones en las que
llegan a participar todos los miembros del grupo. Esta situación es ra-
ro que suceda en otro momento de la rutina ordinaria de la familia.
Hay comentarios que incian con el conflicto central de la trama, conti-
núan con información relacionada a la vida personal de los artistas in-
volucrados en la historia, tocan cuestiones individuales del grupo y
llegan a la misma historia. Todo ese vaivén de comunicación se realiza
la mayoría de las veces durante la transmisión de la barra de comercia-
les; cuando vuelve la telenovelá a la pantalla detien~n momentánea-
mente los comentarios.

Una de las ventajas de hacer etnografia familiar antes y después
del momento de exposición es que nos permite descubrir en qué mo-
mentos (modos y formas) de la vida ordinaria se involucra a la teleno- f
vela. Efectivamente, la apropiación del melodrama se refleja en cier- \
tas acciones, apreciaciones y valoraciones; podemos incluir aquí la 1,
apropiación de modas, prácticas, lenguajes y actitudes, los juicios de J!

valor y los comentarios en la vida cotidiana en torno al melodrama. La
telenovela es un punto de conversación, ya sea sobre el capitulo ante-
rior, sobre algún comportamiento específico de los actores que no fue
de mucho agrado, o sobre decisiones acertadas de los "buenos" de la
historia. Todo estos nos hacen reflexionar que el binomio de relación
telenovela-audiencias no se agota sólo en el propio acto de exposi-
ción, hay una serie de cuestiones que tienen que ver necesariamente
con las negociaciones del público con el medio, con la trayectoria his-
tórica de las relaciones familiares, con los estilos de vida, con las to-
mas de decisión familiar, con la estructura y composición como grupo
y por qué no decirlo, con la sensibilidad y placeres ocultos. La teleno-
vela tiene como ingrediente fundamental el amor; desde los propios
orígenes del melodrama, el discurso amoroso es la trama central. Y pa-
ra conocer gran parte de este binomio de relación, que también es
complejo en sí mismo y toca elementos que tienen que ver con las
fuentes de poder que emiten los contenidos del melodrama, es posible

Ilograrlo viviendo e interactuando al interior de los grupos domésti-
cos, compartiendo con otros, con muchos otros, lo que nos involucra y
nos toca por cl sólo hecho de ser individuos sociales: las emociones. 1

-

204



<;oz

Vl;JP S:'.\'!lpUV 13 'UUU;)!J:JlUUOJ:JqI P¡¡PISJ:J¡\IUO ¡¡I Jl~ ¡~JJ)S:JUlU:Jp SIS:J) ns
u:JÁm!)suo;)O( U9!;)U3'!1S:JAU! ;)pofuquJ) ns ;)PS;)JBU!lU!I;lJd so);)npoJd soun'3IV"8

";)"a uuenf!l. Á Á;lJJ;)1UOW 'znJ;)UJ:J¡\ 'JSO)Od s!n-I uuS

'U9;)l 'U(q;)nd '(UJ;)P;)d 01!J1S!G 'eJufu¡epuno :ued!;)!1Jud U9!qwU) :Jnb
s!ud I;)P s~pepn!;) SUJ10 U;) U9!;)e'3!1S;)¡\U! ;lp P;)J eun ÁeH "O1;);)ÁoJd ;)1S;);)P

osmJd 1;) U(!g!A;)S UW!IO:J ;)P pep!sJ;)¡\!Ufl e( ;lp S;)(B!;)OS s;)uO!;)eg!1S;)AUI
;)P OJ1U;);) I;)P BJm(n;) eWUJgOJd (;)P u9!;)eg!1S;)¡\U! ;)P od!nb;) (;)P S9¡\UJ1 voL ~

°1661 '0;)!X9W 'UuB;)!J;)WeOJ;JqI PUP!SJ;)A!Ufl 'S;)(U!:JOs
SU;)!1;)~Jd Á U9!;)B;)!Unwo;) ;)P souJ;)pen;) °O!PI/1.\';J 1l.\' v.lvd U9ZVJ VU1l .(
.\';JUO!;)VUlolXO.ldv .\';J.l.1 -V,'!.\'!,';Jl;Jj U9!:Jd;J;);J>:! 'owJ;)lI!no 'Z;)W9D OOZOJO ° J};) °9

°6861 'O;)
-!X9W 'eJefUlepeno 'OS3.LI '.\';JUO12u;J>:! U;) 'dSB;)!1;)~Jd Á se;)!J9;)1 se1s;)nd
-oJd seun'3lu ;)P U9!S!A;)M °U9!:Jd;););)J e( ;)P o!pms;) (;) Á SO¡\!SelU SO!P;)lU

SOl.. J;)q1S'i:I esoM 'z;)J?nr U;) eJJO;)1 U1S~ ;)Jqos SO!Je1U;)WO;) 01;);lds;)J (U

J;)¡\ "u9!:xJe}S!les u;)J;)!nb;)J ;)nb S;)PUP!S;););lU U;)U;)!) so!Jensn sal '"osn"
;)(qe!JeA e( Jod BPB!P;)W U1S;) 'e1:>;)J!p S;) OU s;lfesU;)lll Sal ;lJ1U;) U9!:>e(;)J Ul

°SOA!SUW SO!P;)W sol ;)P SOP!U;)1UOO Sal ;)P OA!l:>U O!Jensn un S;) J01d;!:>;)J
1;) ;)nb S;) up!1Jud ;lp 01und (a °e1s;)ndoJd B1S;) ;)P JOsn}!p OP!S Bq Zle)l nq!la oS"

°8861 ;)P o!lnf 'IZ OJ;)WPU U9!:>u:>!unwo;) e( ;)P .\'o201P!a U;) epe:>!(qnd
eA!Sn(:>X;) U1S!A;)J1Ua o"selu'3!peJed SOA;)nU SOl ;)P UJOPU:>Y!l!lUS;)P U9!S!A
UUfloeJmdru el Á pep!nU!1UO:> el ;)J)U;) :Áoq lJe(;)11ew SOl" °O!JUW 'wn(de)l"t

°0661 ;)P o!(nf U;) opez!(U;)J 'uJm(n;) UI ;)P so!pmSa '¡p o!Jeu!w;lS (;) U;)

°P!U;)1qo Opel(ns;)J I;lP ;))Jed owoo S;))Je se( Á eJm(n;) el uJed jeuo!:>eN
of;)SuO:J 1;) Jod ope:>!(qnd ~J;)S ;)nb O)X;ll. "¡(oll ;Jp .\'O.ltl/l1l;) gOl ;J.lqo.\'

O;),1291°POj;JUl o.{vw3 o.\'°p!p.l;Jd ,\,;JIU;JU!IUOJ .\'op ;J.ljU;J JVIVJ.\'iJ.l :lv2v.tjnvu
'.lV2;Jt1VN U;) J01nU ;)1S;I ;I:>eq °P!1U;)S ;)1S;I U;I ;lnb SO!Je)u;)wo:> Sal J;I¡\ "1::

°U9!:>e;)!Unwo;) e( ;)P U~)!:>U3'!)S;I¡\U! :Jp UUI~:>
-!J;)WeOU!le( U9!:xJnpoJd e( ;lp O)!s9doJd e eJer u?qn~I ,{ o!:>e¡Rd Z;)lU9D

SO(Je;) ;)P ofeqUJ1(;) Ul!:> 01X;l1 OlUS!W (;1 U;I oJJe¡\eN s;))u;)nd "RJm(n:> e(,{
U9!:>B;)!unwoo e( UD:> J;)¡\ ;)nb U;)U;)!) ;)nb SeW;)1 sal ;)P e!:>ueu!wop:JJd e(
e e!:>U;)J;)};)J ;!:>eH °IS-Et "dd '9L OJ;)WPU 'U9!JVJ!U1l'UlOJ;Jp SOUOI0Z;JU;Jt1

SO!Ptl/S3 °U9!JV:J!U1lUl°:J U;) '"S;)IUJm(n;) se!J)snpu! ;) SOA!SUW SO!P;)W

;)Jqos eUB;)!J;)WeOU!1el U9!:>e'3!lS;)AU! el" 01X;)11;) U;) 'IPUM 'OJJeAeN S;)lu;)nd °Z
°oye ;)1S;) U;) SeII!Jl. (e!J01!pa el Jod OJq!1 owo:> ~Je;)!lqnd

;)S ;lnb 01X;)l. °1661 :J:JI3NO;) leuO!;)eu Jegn( J;)W!Jd °;Jq!Jfl euv Á se!q

-nJJeAO:J elJe)I 'e1S!1nea u:>!(yguv uoJe1u;)s;)Jd ;)nb eW!IO;) ;)P pep!SJ;)A
-!Ufl e( Jod u9!:>e:>!unwo:> U;) (euo!:Jd;););)J ofeqeJl. -vlfootlloUliJ vI UOJ V!J

-U;J!.l;)dX;J vufl °S;J.\'U;JUl!10J SV!l!UlOj .\';J.I1 U;J SVl;Jt10U;Jl;Jj .sv¡;Jp U9!Jo!do.ldv.{
sosfl °9P;Jnh;JS ¡nh U;J ;Juwju¡n:J S!S;)l e(;)p ;)1Jed ewJo} ofuqeJ} ;)lS;I 'S~W;)PV °1

r



Ana B. Uribe

telenovela mexicana y su forma moderna y racional de operar, diciembre
de 1991.

9. Los primeros resultados de su trabajo pueden observarse en su tesis doctoral
que aún está en proceso.

lO. Galindo Jesús, "Lo cotidiano y lo social. La telenovela como texto y
pretexto", en Esll/dio.f sobre las Culturas Contemporáneas. Números
4-5, Programa Cultura, México, 1988.

11. Un amplio documento de investigación de Bautista, Covarrubias y Uribe,
op. cit, reporta algunos resultados obtenidos en esta fase.

12. Ver más información sobre esta encuesta en López Romo, Heriberto.
"Estudio base de telenovelas en México. Nota metodológica", en ESll/-
dios sobre las culfl/ras contemporánea,f, Números 4-5, Programa Cultu-
ra, México, 1988.

13. González, Jorge y Mugnaini, Fabio "Protocolo de observación etnográfica"
en Esll/dios sobre las Cultura\" Contemporáneas, Programa Cultura,
México, 1987.

14. Cfr. García, Rolando "Conceptos básicos para el estudio de los sistemas
complejos" en Los probtemlls det conocimiento y la pel.."pectiva ambien-
tal del de.l'an-ollo, Siglo XXI, México, 1986.

15. Cfr. Schwartz Arnold y Jerry Jacobs, Sociología cualitaliva. Método para
In reconstrucción de ta realiliad, Trillas, México, 1984.

16. Este criterio selectivo está en función de dos cuestiones. Primero: aunque
hay información de las seis familias aún no se ha trabajado con el análisis
comparativo de todas. Segundo: por decisión grupal e intereses acadé-
micos tres personas trabajamos a profundidad en los estudios de caso
porque este informe de investigación constituyó nuestra tesis de licen-
ciatura en comunicación. Ciertamente el grupo donde tuve la oportuni-
dad de convivir es el indicador que tengo más claro y la experiencia de
vida más cercana, esto permitirá hacer énfasis en mis propias repre-
sentaciones.

17. En este trabajo, como se señala en las fichas, las familias tienen nombres
que no son los reales; los tres grupos domésticos y los sujetos fueron
nombrados por el grupo de investigación con la finalidad de proteger la
identidad social de los miembros.

18. Cfr. Cooper, David. La muerte enfamitia. Ariel, España, 1976.
19. Cft.. Leñero Otero, Luis El fenómeno familiar en México., Imes, México,

1983.
20. Según Pierre Bourdieu el espacio social "es el sistema de posiciones sociales

que se definen unas con relación a las otras" (Alaín Accardo, 1984, p.34).
21. Los flujos de mediación los entendemos en este trabajo en dos niveles.

Primero, los flujos al interior, que tienen que ver con la socialización
entre los miembros de la familia, las formas de comunicación que
establecen, las lomas de decisiones y el ejercicio de poder. Segundo, los
flujos al exlerior, son las relaciones que tiene el grupo con la vida social
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